
Ultra Jag - Ultra Jag 20 Caliber

Take a modern bore solvent and squirt it on a brass cleaning jag. The liquid will
turn blue as it drips off the jag – it is working so fast, it starts to dissolve your
cleaning jag in front of your eyes! If you are following conventional wisdom “clean
until you get a clear patch” you might be in for a long night. Tipton®’s Ultra Jag™
features a patent-pending technology that covers the surface of a traditional
push-type jag with solvent-proof material, keeping aggressive modern bore
solvents from creating false blue stains that normally indicate copper fouling.
When you use Ultra Jags, you will get better, faster cleaning results because you
will know you are getting blue stains from copper fouling and not from the surface
of your jag.

Attributes

Name: Ultra Jag 20 Caliber
Manufacturer: TIPTON
Product no.: EU1001009
Mfr. No.: 589546
Caliber: 20 Caliber
Delivery weight: 0.023kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 52mm
Shipping length: 178mm
UPC: 661120895466
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Sicherheitshinweise für den Tipton Ultra Jag 20
Caliber

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des Tipton Ultra Jag 20 Caliber! Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen bei
der effektiven Reinigung Ihrer Waffen zu helfen. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch,
um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahrt wird.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungen, bevor Sie es verwenden.
Halten Sie sich an alle Anweisungen und Empfehlungen des Herstellers.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie nur empfohlene Laufreinigungsmittel, um Schäden am Ultra Jag zu vermeiden.
Tragen Sie Schutzhandschuhe und eine Schutzbrille, wenn Sie mit Reinigungsmitteln arbeiten.
Verwenden Sie das Produkt in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Dämpfen zu vermeiden.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Haut und Augen; im Falle eines Kontakts gründlich mit Wasser spülen und
gegebenenfalls einen Arzt aufsuchen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Reinigung beginnen.
Wählen Sie das geeignete Laufreinigungsmittel für Ihre Waffe.

Reinigung:

Spritzen Sie das Laufreinigungsmittel auf den Messingreinigungsjag.
Beobachten Sie die Flüssigkeit, die blau wird, während sie vom Jag tropft.
Verwenden Sie den Ultra Jag, um die Innenseite des Laufs sanft zu reinigen.
Achten Sie darauf, dass Sie die Anweisungen des Reinigungsmittelherstellers befolgen.

Nach der Reinigung:

Entfernen Sie den Ultra Jag vorsichtig aus dem Lauf.
Reinigen Sie den Ultra Jag nach Gebrauch mit Wasser und lassen Sie ihn an der Luft trocknen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie gebrauchte Reinigungsmittel und den Ultra Jag gemäß den örtlichen Vorschriften für
gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Materialien sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit Ihres Produkts wenden Sie sich bitte an die zuständige
Stelle in Ihrer Nähe.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und Zufriedenheit unserer Kunden für uns von größter Bedeutung sind.
Verwenden Sie das Tipton Ultra Jag 20 Caliber verantwortungsbewusst und sicher!
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Tipton Ultra Jag Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Tipton Ultra Jag for your cleaning needs. This guide provides essential safety instructions
and usage information to ensure safe operation and optimal performance of the product. Please read this guide
thoroughly before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the Ultra Jag is used only for its intended purpose, which is cleaning firearms of 20 caliber.
Always keep the Ultra Jag out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.
Inspect the Ultra Jag for any signs of damage before use. Do not use if damaged.
Use the Ultra Jag in a wellventilated area to avoid inhalation of fumes from cleaning solvents.
Follow all manufacturer instructions and safety data sheets for any cleaning solvents used with the Ultra Jag.
Report any unsafe conditions or product defects to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate personal protective equipment, such as safety goggles and gloves, when using
cleaning solvents.
Avoid skin contact with cleaning solvents; wash hands thoroughly after use.
Do not ingest cleaning solvents or allow them to come into contact with food or drink.
Store cleaning solvents in a secure location, away from direct sunlight and heat sources.
Be aware that the cleaning process may produce blue stains indicating copper fouling; this is normal when
using the Ultra Jag.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary materials, including the Ultra Jag, cleaning solvent, and a cleaning rod.
Ensure you are in a safe and wellventilated area.

Using the Ultra Jag:

Attach the Ultra Jag to the cleaning rod securely.
Apply a modern bore solvent to the brass cleaning jag.
Observe the liquid as it drips off the jag; it may turn blue, indicating the cleaning process is effective.
Clean the firearm by pushing and pulling the jag through the bore until you achieve the desired
cleanliness.
Check for blue stains on the cleaning patches to confirm copper fouling.

PostCleaning:

After cleaning, remove the Ultra Jag from the cleaning rod.
Clean the Ultra Jag with a suitable solvent and store it in a safe location.

Disposal Instructions
Dispose of any used cleaning patches and solvents according to local regulations.
Do not dispose of cleaning solvents down the drain or in regular household waste.
Check with local waste management authorities for proper disposal methods for hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support regarding the Tipton Ultra Jag, please reach out to the designated EU contact
point as indicated on the product packaging or documentation.



By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with
your Tipton Ultra Jag. Thank you for your attention to safety, and enjoy using your product responsibly.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Ultra
Jag™ de Tipton®

Introducción
Gracias por elegir el Ultra Jag™ de Tipton®. Este producto está diseñado para facilitar la limpieza de cañones de
armas de fuego de manera eficiente y segura. Esta guía proporciona información importante sobre la seguridad y el
uso adecuado del producto, cumpliendo con las normativas de seguridad del consumidor de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el Ultra Jag™.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para
manejar productos de limpieza para armas.
Utiliza el Ultra Jag™ solo para el propósito indicado: limpieza de cañones de armas de fuego de 20 Caliber.
No utilices el producto si está dañado o si notas alguna anomalía en su funcionamiento.
Siempre utiliza el Ultra Jag™ en un área bien ventilada para evitar la inhalación de vapores de disolventes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso de disolventes: Al aplicar disolventes modernos, asegúrate de seguir las instrucciones del fabricante y
de usar guantes protectores.
Manchas azules: Recuerda que las manchas azules que aparecen en el jag durante la limpieza son
indicativas de contaminación por cobre, no de la superficie del jag.
Supervisión: Si estás limpiando con un disolvente que genera vapores, asegúrate de que haya una fuente de
ventilación adecuada y, si es posible, utiliza una mascarilla.
Almacenamiento: Guarda el Ultra Jag™ en un lugar seco y fresco, lejos de fuentes de calor o llamas
abiertas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todos los materiales necesarios: disolvente moderno, jag de limpieza de bronce, y guantes
protectores.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.

Aplicación del disolvente:

Rocía el disolvente sobre el jag de limpieza de bronce.
Observa cómo el líquido se vuelve azul, lo que indica que está funcionando correctamente.

Limpieza:

Inserta el jag en el cañón del arma y realiza movimientos de empuje y tirón para limpiar
adecuadamente.
Repite el proceso hasta que el jag salga limpio y sin manchas azules.

Finalización:

Una vez que hayas terminado de limpiar, asegúrate de desechar adecuadamente cualquier residuo de
disolvente.
Limpia el jag con agua y sécalo completamente antes de guardarlo.

Instrucciones de Desecho



Los disolventes deben ser desechados de acuerdo con las normativas locales sobre residuos peligrosos. No
los viertas en el desagüe.
El Ultra Jag™ en sí puede ser desechado en la basura doméstica, siempre que esté limpio y seco.
Consulta con tu autoridad local sobre las mejores prácticas para la eliminación de productos de limpieza y
disolventes.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad y uso del Ultra Jag™, busca información en el sitio web del fabricante o en el
manual del producto. También puedes comunicarte con un punto de contacto en la UE para recibir asistencia
adicional.

Recuerda que la seguridad es lo primero al utilizar productos de limpieza para armas. Siguiendo estas instrucciones,
podrás disfrutar de una experiencia de limpieza segura y efectiva.
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Guide de Sécurité pour le Tipton Ultra Jag 20 Caliber

Introduction
Merci d'avoir choisi le Tipton Ultra Jag 20 Caliber. Ce produit est conçu pour faciliter le nettoyage de vos canons tout
en garantissant votre sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité afin de comprendre comment utiliser
ce produit de manière sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de toujours utiliser le produit dans un environnement bien ventilé.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux.
Ne pas utiliser le produit en présence de flammes nues ou de sources de chaleur.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne pas mélanger le solvant avec d'autres produits chimiques, car cela peut créer des réactions dangereuses.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement le Tipton Ultra Jag avec des solvants recommandés pour le nettoyage des canons.
Ne jamais diriger le jag vers soi ou vers d'autres personnes lors de l'utilisation.
Évitez tout contact direct avec les solvants. En cas de contact, rincez immédiatement à l'eau et consultez un
médecin si nécessaire.
Si des taches bleues apparaissent sur le jag, cela indique une contamination par le cuivre, et non un défaut du
produit.
Ne pas dépasser la quantité recommandée de solvant pour éviter les éclaboussures.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que votre arme est déchargée et sécurisée avant de commencer le nettoyage.
Rassemblez tous les matériaux nécessaires : solvant, cleaning jag, et un chiffon propre.

Application du Solvant :

Prenez un solvant moderne pour canons.
Vaporisez le solvant sur le cleaning jag en laiton.

Nettoyage :

Insérez le jag dans le canon et effectuez des mouvements de vaetvient.
Observez le jag pour détecter toute coloration bleue, ce qui indique la présence de cuivre.

Fin de l'Utilisation :

Retirez le jag du canon et nettoyezle avec un chiffon propre.
Rangez le produit dans un endroit sûr et sec.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des produits chimiques.
Consultez votre centre de recyclage local pour connaître les options d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le service client de
Tipton ou consulter le site web de l'entreprise pour des informations supplémentaires.



Nous espérons que ce guide vous aidera à utiliser le Tipton Ultra Jag 20 Caliber en toute sécurité. Votre sécurité est
notre priorité, et nous vous remercions de votre confiance.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Tipton Ultra
Jag 20 Caliber

Introduzione
Grazie per aver scelto il Tipton Ultra Jag 20 Caliber. Questo prodotto è progettato per facilitare la pulizia delle canne
delle armi da fuoco. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed
efficace.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in un'area ben ventilata per evitare l'inalazione di vapori nocivi.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di animali domestici.
Non utilizzare il prodotto in prossimità di fiamme libere o fonti di calore.
In caso di contatto con la pelle o gli occhi, sciacquare immediatamente con abbondante acqua e consultare un
medico se necessario.
Segui le istruzioni di smaltimento per evitare impatti ambientali negativi.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo
Utilizza solo solventi per canne raccomandati per l'uso con il Tipton Ultra Jag.
Non sovraccaricare il jag durante la pulizia per evitare danni.
Verifica sempre che l'arma sia scarica prima di iniziare la pulizia.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Evita di spruzzare solvente direttamente sul jag; applicalo su un panno o una pezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Raccogli tutti i materiali necessari, inclusi il solvente per canne, il Tipton Ultra Jag e panni di pulizia.

Applicazione del Solvente:

Spruzza il solvente per canne su un panno o una pezza.
Non spruzzare direttamente sul jag.

Pulizia:

Inserisci il Tipton Ultra Jag nella canna.
Muovi il jag avanti e indietro per rimuovere i residui.
Controlla il panno per eventuali macchie blu, che indicano contaminazione da rame.

Ripetizione:

Se necessario, ripeti il processo fino a ottenere una pulizia soddisfacente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire i materiali di pulizia e i solventi secondo le normative locali.
Non gettare i solventi nel lavandino o nei rifiuti domestici.
Controlla le linee guida locali per il corretto smaltimento dei materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di
contatto dell'Unione Europea per la sicurezza dei prodotti. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e le
informazioni sul prodotto.



Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e efficace del Tipton Ultra Jag 20 Caliber.
Ricorda di rimanere informato su eventuali aggiornamenti e richiami di sicurezza attraverso le piattaforme ufficiali. La
tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup produktu Tipton Ultra Jag Ultra Jag 20 Caliber. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie, prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz zaleceniami. Naszym celem
jest zapewnienie najwyższej jakości i bezpieczeństwa dla naszych klientów.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem i zgodnie z instrukcjami zawartymi w tej
instrukcji.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieuprawnionych.
Zawsze używaj produktu w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć wdychania oparów.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonego produktu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze używaj rękawic ochronnych podczas czyszczenia broni.
Unikaj kontaktu rozpuszczalnika z skórą i oczami. W przypadku kontaktu, natychmiast przepłucz wodą i
skonsultuj się z lekarzem.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem czyszczenia.
Nie używaj produktu w pobliżu źródeł ognia lub wysokich temperatur.
Przechowuj rozpuszczalniki w oryginalnych opakowaniach, szczelnie zamkniętych.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały.
Przygotuj miejsce pracy, które jest dobrze wentylowane i wolne od zbędnych przedmiotów.

Użycie Ultra Jag™:

Weź nowoczesny rozpuszczalnik do lufy.
Spryskaj mosiężną końcówkę czyszczącą rozpuszczalnikiem.
Obserwuj, jak płyn zaczyna niebiesknąć, co oznacza, że działa skutecznie.
Kontynuuj czyszczenie, aż uzyskasz zadowalające rezultaty.

Czyszczenie po użyciu:

Po zakończeniu czyszczenia, dokładnie umyj ręce i narzędzia.
Przechowuj użyte końcówki i rozpuszczalniki w odpowiednich pojemnikach.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie odpady zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji niebezpiecznych materiałów.
Nie wrzucaj rozpuszczalników do kanalizacji ani do ogólnych odpadów.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym punktem
wsparcia. Upewnij się, że masz przy sobie informacje o produkcie.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych zasad bezpieczeństwa. Używając produktu Tipton Ultra Jag Ultra Jag 20
Caliber, przyczyniasz się do zapewnienia sobie i innym bezpieczeństwa.



Tipton Ultra Jag Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tipton Ultra Jag on innovatiivinen puhdistustyökalu, joka on suunniteltu erityisesti 20 kaliiperin aseiden
puhdistamiseen. Tämä käyttöopas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi, että voit käyttää
tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on käytössä vain aikuisen valvonnassa.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai jos huomaat sen toimivan epäilyttävästi.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Käytä suojakäsineitä, kun käsittelet puhdistusaineita ja puhdistusjagia.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin tuuletettu.
Vältä liiallista altistumista puhdistusaineiden höyryille.
Älä koskaan suihkuta puhdistusainetta suoraan kasvoihisi tai kehoosi.
Pidä tuote poissa syttyvistä aineista ja lämpötilaltaan yli 50 °C ympäristöistä.

Asennus ja käyttöohjeet
Poista ase ensin käytöstä ja varmista, että se on täysin tyhjennetty ennen puhdistusta.
Suihkuta modernia kaliiperiin puhdistusaineita messinkiseen puhdistusjagiin.
Käynnistä puhdistusprosessi ja tarkkaile, että neste muuttuu siniseksi, kun se valuu jagista.
Käytä Ultra Jagia puhdistuksen aikana ja seuraa ohjeita huolellisesti.
Puhdista ase huolellisesti ja varmista, että kaikki puhdistusjagista tulevat siniset läiskät ovat peräisin
kuparisaastumisesta, eivätkä jagin pinnasta.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt puhdistusaineet ja materiaalit paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä kaada puhdistusaineita viemäriin tai ympäristöön. Käytä asianmukaisia hävittämismenetelmiä.

Lisätiedot ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jakelijaan. Varmista, että
sinulla on mukanasi tuotteen malli ja valmistusnumero, kun otat yhteyttä.

Huomioitavaa
Tämä tuote on suunniteltu käytettäväksi vain aikuisille. Varmista, että lapset eivät pääse käsiksi tuotteeseen.
Tuotteen turvallisuutta ja tehokkuutta parannetaan jatkuvasti, joten seuraa mahdollisia muistutuksia ja
varoituksia valmistajalta.

Pidä tämä käyttöopas tallessa ja käytä sitä aina, kun käytät Tipton Ultra Jag tuotetta. Turvallinen ja tehokas käyttö
varmistaa, että saat parhaan mahdollisen hyödyn tuotteesta.
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Säkerhetsinstruktioner för Tipton Ultra Jag 20 Kaliber

Introduktion
Tack för att du valt Tipton Ultra Jag 20 Kaliber. Denna produkt är utformad för att effektivt rengöra dina vapen med
hjälp av modern teknik. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt instruktionerna i denna manual.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du hanterar rengöringsmedel.
Använd produkten i ett välventilerat område för att undvika inandning av ångor.
Undvik kontakt med hud och ögon. Skölj omedelbart med vatten om kontakt sker.
Förvara produkten på en säker plats, borta från direkt solljus och extrema temperaturer.
Kontrollera alltid att vapnet är av och ur funktion innan rengöring.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är av och ur funktion.
Samla alla nödvändiga verktyg och material, inklusive Tipton Ultra Jag och rörsolvent.

Applicering av rörsolvent:

Spruta ett modernt rörsolvent på en mässingsrengöringsjag.
Observera att vätskan kan bli blå när den droppar av jaggen, vilket indikerar att den löser upp
rengöringsjaggen.

Rengöring:

Använd Ultra Jag för att rengöra vapnet. Rengör tills du ser klara fläckar, vilket indikerar att rengöringen
är fullständig.
Undvik att följa den konventionella visdomen om att "rengöra tills du får en klar fläck" för att undvika
onödig tid och ansträngning.

Avsluta rengöringen:

När rengöringen är klar, kontrollera att inga rester av rörsolvent finns kvar på vapnet.
Förvara produkten på en säker plats efter användning.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Följ lokala föreskrifter för avfallshantering.
Förpackningar och eventuella rester av rengöringsmedel ska hanteras enligt lokala miljöbestämmelser.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök den officiella webbplatsen för mer
information.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din Tipton Ultra
Jag 20 Kaliber. Tack för att du bidrar till en säker användning av produkter!
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Návod pro bezpečné používání produktu Tipton Ultra
Jag 20 Caliber

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili čisticí prostředek Tipton Ultra Jag 20 Caliber. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval efektivní a bezpečné čištění hlavně. Abychom zajistili vaši bezpečnost a bezpečnost ostatních, prosím,
pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny uvedenými v tomto dokumentu.
Před použitím produktu si umyjte ruce a ujistěte se, že pracujete v dobře větraném prostoru.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zvířat.
Při používání produktu se vyhněte kontaktu s očima a pokožkou. V případě kontaktu důkladně opláchněte.
V případě požití produktu okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Používejte pouze na určené účely, jak je uvedeno v pokynech.
Před použitím se ujistěte, že je čisticí jag v dobrém stavu a nepoškozený.
Pokud produkt začne tvořit modré skvrny, okamžitě přestaňte používat jag a důkladně jej vyčistěte.
Nezapomínejte na ochranné pomůcky, jako jsou rukavice a ochranné brýle, pokud je to možné.
Pracujte s produktem na stabilním povrchu, aby se minimalizovalo riziko pádu a rozlití.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné pomůcky, jako jsou čisticí jag a čisticí prostředky.
Před použitím produktu si přečtěte pokyny výrobce.

Použití:

Nasaďte čisticí jag na hlaveň zbraně.
Aplikujte čisticí prostředek na jag a nechte jej několik sekund působit.
Pomalu a opatrně vytahujte jag zpět, abyste odstranili nečistoty.
Opakujte postup, dokud nedosáhnete požadovaného výsledku.

Údržba:

Po použití důkladně vyčistěte čisticí jag a uskladněte jej na suchém místě.
Pravidelně kontrolujte jag na známky opotřebení a v případě potřeby jej vyměňte.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužívané nebo vyřazené produkty a jejich obaly likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Pokud produkt obsahuje nebezpečné látky, informujte se o správném způsobu likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě jakýchkoli dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na příslušné orgány nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně jeho názvu a výrobce.

Děkujeme, že jste si přečetli tento návod. Vaše bezpečnost je pro nás důležitá.


